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1. JOHDANTO 

 

 ,jachol (193x, 1Moos13_06) osata, voida, kyetä, pystyä, selviytyä יָכֹל •

olla lupa (verbi) 

 

(1Moos13_06H) 

רֶץ לָשֶָ֫  וְלאֹ ונָשָא אֹתָם הָאָָ֫  בֶת יַחְדָָּ֑

 בם רָ ה רְכוּשָ הָיָ  יכ  

כְלוּ לָשֶָ֫  ו׃וְלאֹ יָָֽ  בֶת יַחְדָָֽ

 rachash (5x) hankkia omaisuutta (verbi) רכש

 

• BH pa. 

 

ים  .יכול לוכ האלוהים. יָכוֹל כֹל הָאֱלוֹה 
Jumala voi kaiken. Jumalalle kaikki on mahdollista. 

Jumala on kaikkivoipa (Matt19_26) 

 

1. PA. יָכֹל JACHOL BH osata, voida, kyetä, pystyä, selviytyä, olla lupa 

 

2.1 PA. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 

יכֹ {  יוּכַל יָכֹל יָכוֹל} ללוּכַ  \ לל 

 לכיו לוכי לכוי} לכלו \ לויכל{
pa. intr. (193x) osata, voida, kyetä, pystyä, kestää, kärsiä, sietää, selviytyä 

voittajana, olla mahdollista, olla lupa, käsittää, ymmärtää, can, to be able 

to, capable of, be allowed, have power, prevail, endure, may, comprehend, 

grasp, valere [-lē-], posse, obdurare [-ūrā-], praevalere [-lē-] 

 אֶפְשָר לוֹ, הָיָה בְכוֹחוֹ, הָיָה, כוֹחוֹבְ  יֵשעָצַר כוֹחַ, 
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תְגַבֵר, לוֹ רַשַאי, הֻתַר הָיָה י ה   הָיָה ,פְלוֹנ 

 -שֶ  אֶפְשָרוּת יֵש, עָשוּי, עָלוּל,לגָ סֻ מְ 

 

 רשאי רַשַאי

adj. PBH luvallinen, luvan saanut, valtuutettu 

 rasha PBH hif. antaa lupa, valtuuttaa, sallia רשה√

 

 ,II nitar PBH nif. olla sallittu, luvallista נתר√

siteistä vapautettu, ratkaistu 

 

 גלומס לגָ סֻ מְ 

adj. [pu. partis.] kykenevä, sopiva 

 

 עלול עָלוּל

adj. & adv. kykenevä, mahdollinen 

 

 יָכוֹל

• pa. inf. abs. BH 

 

לֶת  יְכָֹֽ

• pa. inf. constr. BH 

 

הְיוֹת  גלומס להיות מְסֻגָל ל 

• yl. NH inf. 

 

ים יְכוֹלָה יָכוֹל  יְכוֹלוֹת יְכוֹל 

 

 

2.2 PA. PERF. JA IMPF./FUT. 

 

• pa. impf./fut. poikkeuksellinen u-vokaalinen prefiksi, 

joka kaikkialla muualla on huf'alin tunnus 
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• ei käytetä imperatiivissa 

 

 [יָכוֹל[\    יָכֹל  הוא

 כְלָהיָָֽ   היא

 לְתָ יָכָֹ֫   אתה

 יָכֹלְתְ    את

ייָכָֹ֫   אני  לְת 
 

 כְלוּיָָֽ  הן \ הם

 jecholtem  יְכָלְתֶם  אתם

 jecholten   יְכָלְתֶן  אתן

 לְנוּיָכָֹ֫   אנחנו

 

 

 יוּכַל  הוא

 תוּכַל  היא

 תוּכַל  אתה

י   את  תוּכְל 

 אוּכַל  אני
 

 [יכְֻלוּ[\    יוּכְלוּ   הם

 לְנָהתוּכַָ֫    הן

 תוּכְלוּ  אתם

 לְנָהתוּכַָ֫   אתן
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 נוּכַל  אנחנו


